Do’s

Begin the discussion by expressing concern about the child. Comience la discusión comunicando su preocupación por el niño. 
Let the parent know that your goal is to help the child. Comuníquele al padre o madre que su meta es la de ayudar al niño. 
Ask the parent if he or she has experienced similar situations and are concerned. Pregunte al padre o madre si ha experimentado situaciones parecidas y si está preocupada. 
Tell the parent that you want to work with the family to help the child develop appropriate behavior and social skills.  Dígale que quiere trabajar con la familia para ayudar al niño a desarrollar las habilidades apropiadas de comportamiento y sociales. 
Tell the parent about what is happening in the classroom but only after the parent understands that you are concerned about the child, not blaming the family. Cuéntele al padre o madre lo que sucede en el aula, pero sólo cuando él, o ella, haya llegado a comprender que usted se preocupa por el niño y que no culpa a la familia. 
Offer to work with the parent in the development of a behavior support plan that can be used at home and in the classroom.  Ofrezca colaborar con el padre o madre para desarrollar un plan que apoye el comportamiento y que pueda utilizarse en casa y en el aula. 
Emphasize that your focus will be to help the child develop the skills needed to be successful in the classroom. The child needs instruction and support. Enfatice que su enfoque será el de ayudar al niño a desarrollar las habilidades necesarias para tener éxito en el aula. El niño necesita instrucción y apoyo. 
Stress that if you can work together, you are more likely to be successful in helping the child learn new skills. Recalque que si todos colaboran, será más probable que tengan éxito ayudando al niño a aprender nuevas habilidades. 

Don’ts

Begin the discussion by indicating that the child’s behavior is not tolerable. No comience la discusión indicando que el comportamiento del niño es insoportable.
Indicate that the child must be punished or “dealt with” by the parent.  No indique que el padre o madre tiene que castigar al niño. 
Ask the parent if something has happened at home to cause the behavior. No pregunte al padre o madre si algo ha pasado en casa para ocasionar este comportamiento. 
Indicate that the parent should take action to resolve the problem at home. No indique que el padre o madre debe tomar acciones para resolver el problema en casa. 

Initiate the conversation by listing the child’s challenging behavior. Discussions about challenging behavior should be framed as “the child is having a difficult time” rather than losing control. No inicie la conversación presentando una lista de los comportamientos difíciles del niño. Las discusiones sobre el comportamiento difícil deben concebirse como “se le hace difícil al niño”, en vez de como una pérdida del control.
Leave it up to the parent to manage problems at home; develop a plan without inviting family participation. No deje al padre o madre sin ayuda para manejar los problemas en casa; no desarrolle un plan sin invitarlos a participar. 
Let the parent believe that the child needs more discipline. No persuada al padre o madre que lo que el niño necesita es una disciplina más estricta. 
Minimize the importance of helping the family understand and implement positive behavior support.  No minimice la importancia de ayudar a la familia a entender e implementar el apoyo del comportamiento positivo. 
